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СОВРЕМЕННАЯ  
СОЦИОЛИНГВИСТИЧЕСКАЯ СИТУАЦИЯ 

У ЮКАГИРОВ

Cтатья посвящена характеристике современной социолингвистической 
ситуации у юкагиров. Обобщены и проанализированы статистические дан-
ные по результатам последних переписей населения, касающиеся числен-
ности народа, владения языком, соотношения городского и сельского насе-
ления; рассмотрена динамика языковой ситуации; описано использование 
юкагирских языков в разных сферах общения. Показано, что в настоящее 
время у юкагиров наблюдается увеличение численности народа, количества 
людей, считающих юкагирский родным языком, при том что происходит со-
кращение числа владеющих им. Эти факты свидетельствуют о росте этни-
ческого самосознания, во многом обусловленного целенаправленной соци-
ально-экономической политикой. Рост числа юкагиров, признающщих юка-
гирский язык родным, говорит об осознании языка как важного этнического 
маркера. В последнее время отмечается интенсификация научных исследо-
ваний по юкагирскому языку, активизация работы по созданию учебной ли-
тературы, благодаря которой впервые создаются учебно-методические ком-
плекты по юкагирскому языку и литературному чтению, расширение при-
сутствия юкагирского языка в  интернет-пространстве, возрастание роли 
общественных инициатив в сохранении и популяризации юкагирского язы-
ка, результатом которых стала реализация при государственной поддержке 
многих образовательных и культурных проектов. Нужно приложить боль-
шие усилия, чтобы успеть задействовать потенциал и знания старшего по-
коления. Важен системный и комплексный подход для сохранения исчеза-
ющего языка юкагиров.
Ключевые слова: юкагиры, юкагирский язык, социолингвистическая 
ситуация, этническое самосознание юкагиров.
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THE MODERN SOCIOLINGUISTIC SITUATION  
AMONG YUKAGHIRS

The article devoted to the characteristics of the modern sociolinguistic situation 
among Yukaghirs, summarizes and analyzes statistical data on the results of recent 
population censuses concerning the  number of  people, language proficiency, 
the ratio of urban and rural population; examines the dynamics of the linguistic 
situation; describes the use of Yukaghir languages in various spheres of communi-
cation. It is shown that at present, the Yukaghirs have an increase in the number 
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of people, the number of people who consider Yukaghir their native language, 
while there is a decrease in the number of those who speak it. These facts indicate 
the  growth of  ethnic self-identity, largely due to  a  purposeful socio-economic 
policy. The growing number of Yukaghirs who recognize the Yukaghir language 
as their native language indicate to the awareness of the language as an important 
ethnic marker. Recently, there has been an intensification of scientific research 
on the Yukaghir language, the intensification of work on the creation of educational 
literature, thanks to which educational and methodological kits on the Yukaghir 
language and literary reading are being created for the first time, the expansion 
of  the presence of  the Yukaghir language in  the  Internet space, the  increasing 
role of public initiatives in the preservation and popularization of the Yukaghir 
language, which resulted in the implementation many educational and cultural 
projects with state support. Great efforts must be made to make use of the potential 
and knowledge of the older generation. A systematic and comprehensive approach 
is important to preserve the disappearing Yukaghir language.
Keywords: Yukaghirs, Yukaghir language, sociolinguistic situation, ethnic iden-
tity of Yukaghirs.

Юкагиры являются одним из  корен-
ных малочисленных народов Севера 

Российской Федерации. Согласно перепи-
си населения 2020 г., в России насчитыва-
ется 1813 юкагиров, из них на территориях 
преимущественного проживания зареги-
стрировано 1739 чел.: 1518 — в Республи-
ке Саха (Якутия), 152 — в  Чукотском ав-
тономном округе и  69 — в  Магаданской 
области  2.

Численность юкагиров в целом, по дан-
ным последних переписей, продолжает 
увеличиваться. Так, если в 2010 г. их ко-
личество в  стране составляло 1603 чел., 
то  уже в  2020 г. — 1813, что свидетель-
ствует о приросте на 13,1% (табл. 1). Значи-
тельное увеличение числа юкагиров фик-
сируется в Республике Саха (Якутия), что 
объясняется целенаправленной социаль-
но-экономической политикой поддержки 
коренных малочисленных народов Севера 
на рубеже XX—XXI вв. [14, с. 280].

2 В статье использованы данные Всероссий-
ских переписей с сайтов: Росстат — Всероссий-
ская перепись населения 2020 года (rosstat.
gov. ru); Территориальный орган Федеральной 
службы государственной статистики по Респу-
блике Саха (Якутия) — Итоги Всероссийской 
переписи населения 2020 г. (rosstat.gov.ru); 
ВПН‑2010 (rosstat.gov.ru). О социолингвисти-
ческой ситуации у лесных юкагиров см.:  [7].

Абсолютное большинство юкагиров 
проживает в  Якутии — 83,7% от  общего 
числа в России. В основном они расселе-
ны в  Нижнеколымском, Верхнеколым-
ском, Усть-Янском, Аллаиховском, Сред-
неколымском улусах и г. Якутске (табл. 2).

Сельское население у юкагиров преоб-
ладает над городским в Республике Саха 
(Якутия) и Чукотском автономном окру-
ге (табл. 3).

В Якутии Нижнеколымский и Верхне
колымский улусы остаются крупными 
территориями проживания юкагиров, 
где осуществляется традиционная хо-
зяйственная деятельность. В  то  же вре-
мя цифры свидетельствуют об урбаниза-
ции юкагиров в  республике: соотноше-
ние городского и  сельского населения 
в 2010 г. было 43,6 и 56,4% соответствен-
но, в 2020 г. — 49 и 51%. С 2010 по 2020 г. 
увеличение доли городского населения 
среди них произошло на 58,1%, а сельско-
го — на 27,1%.

У юкагиров различают две этно-
лингвистические группы: тундровые 
и  лесные. Места их компактного про-
живания локализуются в  Республике 
Саха (Якутия): тундровые проживают 
в с. Андрюшкино Нижнеколымского улу-
са (самоназвание — wадул), лесные юка-
гиры — в с. Нелемное Верхнеколымского 

Прокопьева П.Е.
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Таблица 1

Численность юкагиров в местах их преимущественного проживания 
(по итогам переписей 1989, 2002, 2010, 2020 гг.)

Территория

1989 2002 2010 2020
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РФ (общая численность) 1112 — 1509 — 1603 — 1813 —

Республика Саха (Якутия) 697 62,7 1097 72,7 1281 79,9 1518 83,7

Чукотский АО 160 14,4 185 12,3 198 12,4 152 8,8

Магаданская область 68 6,1 79 5,2 71 4,4 69 3,8

Таблица 2

Численность юкагиров  
в основных местах их проживания в Якутии  

(по итогам переписей 2010 и 2020 гг.)

Основные районы проживания 
юкагиров

Численность

2010 2020

Аллаиховский улус 78 85

Верхнеколымский улус 304 308

Нижнеколымский улус 390 420

Среднеколымский улус 50 66

Усть-Янский улус 94 181

г. Якутск 204 266

Таблица 3

Проживание юкагиров  
в городской и сельской местности по регионам  

(по итогам переписей 2010 и 2020 гг.)

Регион Население 2010 2020

Республика Саха (Якутия)
городское 559 884

сельское 722 918

Чукотский АО
городское 69 56

сельское 129 96

Магаданская область
городское 69 68

сельское 2 1

Современная социолингвистическая ситуация у юкагиров
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улуса (самоназвание — одул). В 2010 г. из 
390  нижнеколымских юкагиров в  с. Ан-
дрюшкино было зафиксировано 181 чел., 
в Верхнеколымском улусе из 304 прожи-
вающих там юкагиров 177 являлись жи-
телями с. Нелемное  [13,  с. 67], т.е. в дан-
ных сёлах было зарегистрировано 46,4% 
и  58,2% чел. от  общего числа юкагиров 
в районах соответственно. Данные группы 
отличаются друг от друга языком, типом 
хозяйствования: так, тундровые юкаги-
ры занимаются оленеводством, лесные — 
охотой и рыболовством.

Юкагирский язык причисляют к палео
азиатским языкам как изолированный, од-
нако многие лингвисты, такие как Х. Паасо
нен (1907), Б. Коллиндер (1940), К. Боуда 
(1940), Е.А. Крейнович (1982), И.А. Нико
лаева (1988, 1998), Г.Н. Курилов (2003) скло-
няются к точке зрения о его генетической 
связи с уральскими языками [4, с. 40—47].

Языки нижнеколымских и  верхнеко-
лымских юкагиров долгое время опреде-
ляли как  тундренный и  колымский диа-
лекты юкагирского языка соответствен-
но. Однако на различия между ними уже 
указывал основоположник юкагироведе-
ния В.И. Иохельсон, который в своей кни-
ге «Юкагиры и юкагиризированные тун-
гусы» (1926) писал, что колымские и тун-
дренные юкагиры не понимают друг друга 
и их диалекты отличаются фонетическим 
и  лексическим материалом  [1,  с. 90]. 
В  дальнейшем лингвисты подтверждали 
это высказывание [3, с. 452, 4, с. 39]. Само
стоятельными идиомами юкагирские 
языки признаются в коллективной моно
графии «Список языков России и статусы 
их витальности», подготовленной в Инсти
туте языкознания РАН [2, с. 79]. В ней от-
мечается, что языки тундровых и лесных 
юкагиров имеют процент совпадений в ба-
зовой лексике 74%, притом что при показа-
теле менее 90% две разновидности языка 
могут считаться разными языками [2, с. 6].

В настоящее время для номинирова-
ния и  различения юкагирских языков 
всё чаще используют такие названия, 
как  «язык тундренных/тундровых юка-
гиров» и  «язык лесных юкагиров», «се-
верноюкагирский язык» и  «южноюка-

гирский язык», «тундренный юкагир-
ский язык» и «лесной юкагирский язык», 
«вадульский язык» и  «одульский язык».

Юкагирский язык внесён в Атлас язы-
ков мира, которые находятся под угрозой 
исчезновения, составленный ЮНЕСКО, 
и  в  Красную книгу языков народов Рос-
сии. По степени витальности учёные от-
носят язык тундровых юкагиров к «пре-
рванным (interrupted)», у которых «меж-
поколенческая передача прервана на всём 
ареале сообщества», а язык лесных юкаги-
ров — к «засыпающим (silent)», так как ак-
тивные носители не используют его в по-
вседневной жизни [2, с. 10, 79]. Статус по-
следнего языка маркирован знаком «+», 
означающим, что «существуют такие дей-
ствия по поддержке языка, которые при 
их продолжении в будущем и эффектив-
ности позволят отнести язык к последую-
щей группе» [2, с. 9], т.е. несколько повы-
сить его статус.

Данные последней переписи демон-
стрируют увеличение числа юкагиров, 
указавших родным юкагирский язык 
(табл. 4). Так, если в 2010 г. по сравнению 
с 1989 г. 3 зафиксировано снижение коли-
чества назвавших юкагирский язык род-
ным, то в 2020 г., через 10 лет, констати-
руется прирост в 44,9%.

В то же время на этом фоне продолжа-
ет сокращаться количество людей, владе-
ющих родным языком (табл. 5).

Статистика не  отражает нюансы ре-
альной, ещё более неблагополучной, язы-
ковой ситуации у юкагиров. По сведени-
ям 2021 г., у нижнеколымских юкагиров 
свободно говорят и могут изъясняться на 
родном языке не  менее 50 чел. [11,  с. 1]; 
по данным 2022 г., владеющих в той или 
иной степени родным языком у  лесных 
юкагиров насчитывается 17 чел., у тундро-
вых — 76 [13, с. 69]. В настоящее время ис-
тинных носителей языка тундровых юка-
гиров осталось около 20 чел., лесных — 5, 
почти все они люди пожилого возраста.

Как считают учёные, у юкагиров «пред-
метная область идентичности — язык, 

3 В программе переписи населения 2002 г. 
отсутствовал вопрос о родном языке.

Прокопьева П.Е.
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Таблица 4

Численность юкагиров в РФ, указавших родным юкагирский язык 
(по итогам переписей 1989, 2010, 2020 гг.)

1989 2010 2020
Численность юкагиров 1112 1603 1813
Указавшие родной язык 1112 1600 1789
Указавшие родным юкагирский язык
(в % к числу ответивших)

356 (32) 350 (21,9) 507 (28,3)

Таблица 5

Численность юкагиров в РФ, указавших владение родным языком 
(по итогам переписей 2010 и 2020 гг.)

2010 2020
Численность юкагиров 1603 1813
Указавшие владение юкагирским языком  
(в % к общему числу юкагиров)

311 (19,4%) 300 (16,5%)

культура, традиционное хозяйствование, 
даже генетика — перестала быть опре-
деляющей, основой стали субъективные 
факторы: психология, государственная 
политика, экономика» [14, с. 305]. Однако 
рост численности тех, кто указал родным 
юкагирский язык, в условиях утрачивания 
языка, вероятно, свидетельствует о  том, 
что язык продолжает осознаваться пред-
ставителями этноса одним из  важных 
маркеров самоидентификации. В пользу 
этого можно ещё привести данные 2011 г. 
относительно юкагиров Среднеканского 
района Магаданской области, потомков 
коркодонских юкагиров — группы лесных 
юкагиров по территориальному признаку. 
Тогда в районе насчитывалось 69 юкаги-
ров, их них в районном центре — п. Сейм-
чан с населением около 2800 чел. — про-
живало 68. Из 69 юкагиров трое являлись 
носителями юкагирского языка, три сла-
бо владели им. По результатам анкетиро-
вания, из  числа опрошенных, составив-
ших 51% от общей численности юкагиров 
старше 18 лет, 41,7% назвали юкагирский 
родным языком, 83% отметили необходи-
мость знания языка при этнической иден-
тификации, а 100% указали, что желают 
знать родной язык [10, с. 43—44].

Наряду с ухудшающейся языковой си-
туацией у юкагиров, характеризующейся 

сокращением носителей языка, следует 
отметить, что юкагирские языки остают-
ся одними из слабо исследованных.

Письменность юкагирского языка раз-
работана на  основе русского алфавита 
в 1970 г. лингвистом Г.Н. Куриловым, пред-
ставителем тундровых юкагиров, офици-
ально принята в 1983 г. Между тем языко-
веды, включая Г.Н. Курилова, признают не-
обходимость доработки орфографических 
норм, обусловленную недостаточной изу-
ченностью юкагирских языков, их фонети-
ческими различиями (см.: [5, с. 8; 8, с. 16; 
9, с. 9]). В 2017 г. Г.Н. Курилов при переиз-
дании букваря на тундренном юкагирском 
языке [6], вышедшего под его авторством 
в  1987 г., предложил усовершенствован-
ный алфавит, включающий 47 букв вме-
сто ранее выделенных 37, в частности в до-
полненный алфавит включены буква W  4, 
вместо которой ранее использовали У, бук-
ва В, долгие гласные и дифтонги. Что ка-
сается языка лесных юкагиров, введённые 
в  своё время графические нормы на  его 
базе окончательно не оформились, и в пу-
бликациях применяются разные алфави-
ты, разнится написание отдельных слов 
(см: [8, с. 16]).

4 В современном языке лесных юкагиров 
фонема /W/ отсутствует.

Современная социолингвистическая ситуация у юкагиров
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Юкагирский язык изучается в  семи 
школах в Республике Саха (Якутия): в трёх 
как предмет (в с. Андрюшкино Нижнеко-
лымского улуса, с. Нелемное Вехнеколым-
ского улуса, школе-интернате «Арктика» 
г. Нерюнгри) и  в  четырёх как  факульта-
тив или кружок (в п. Черский, с. Колым-
ское Нижнеколымского улуса, с. Казачье, 
с. Юкагир Усть-Янского улуса). В районах 
компактного проживания юкагиров обу-
чение организовано с учётом существова-
ния двух идиомов, язык лесных юкагиров 
преподают только в  школе с. Нелемное.

В школе с. Андрюшкино тундренный 
юкагирский язык ведётся как факультатив 
с 1978 г., как предмет с 1 по 11 классы — 
с 1993 г. [12, с. 95]. Также в школе обучают 
родным якутскому и  эвенскому языкам. 
В  школе с. Нелемное лесной юкагир-
ский язык преподаётся с начала 1990‑х гг. 
как  факультатив и  с  1996 г. как  предмет. 
С 2013 г. введена итоговая аттестация вы-
пускников по  юкагирскому языку и  ли-
тературе в  формах ОГЭ и  ЕГЭ (предмет 
по выбору).

В дошкольном образовании юкагир-
ский язык представлен только в  с. Анд
рюшкино, где занятия проводятся с 1991 г., 
но отмечается, что в последнее время ко-
личество детей в  группе, изучающих 
этот язык, сокращается [12, с. 95 — 96, 98; 
13, с. 70], уменьшение числа обучающих-
ся родному юкагирскому языку наблю-
дается и в школе [12, с. 95—96]. С 2005 г. 
попытки обучения языку лесных юка-
гиров предпринимались в  детском саду 
с. Нелемное, однако сегодня такие уроки 
не проводятся.

Юкагирский язык преподают в Инсти-
туте народов Севера РГПУ им. А.И. Герце-
на и на кафедре северной филологии Ин-
ститута языков и  культур народов Севе-
ро-Востока РФ СВФУ им. М.К. Аммосова, 
где осуществляется подготовка педагоги-
ческих кадров для коренных малочислен-
ных народов Севера.

Первыми и  единственными учебни-
ками по  юкагирским языкам до  недав-
него времени являлись буквари, издан-
ные в 1987 г. (авт. Г.Н. Курилов) и в 1993 г. 
(авт. И.А. Николаева, В.К. Спиридонов). 

С 1990‑х гг. усилиями учёных, учителей, 
носителей языка, представителей твор-
ческой интеллигенции осуществляет-
ся работа по созданию учебных пособий 
в помощь обучению юкагирскому языку, 
которая особенно активизировалась в по-
следние два десятилетия. Среди десят-
ков изданий — различного типа словари 
(двуязычные, картинный, тематический), 
учебно-методические пособия для детско-
го сада, книги для литературного чтения, 
разговорники, занимательные азбуки, ху-
дожественная литература, публикации 
фольклора, раскраски и др.

В последние годы происходит сдвиг 
в  разработке учебников: в  2017 г. выш-
ли из печати обновлённый букварь тун-
дренного юкагирского языка (авт. Г.Н. Ку-
рилов, Ф.Н. Татаева, А.В. Третьякова), 
в 2021 г. — новый букварь лесного юкагир-
ского языка (авт. Л.Н. Демина, П.Е. Про-
копьева, А.Е. Прокопьева, А.Н. Мироно-
ва), выпущен в 2021—2022 г. в печатной 
и электронной формах УМК по тундрен-
ному юкагирскому языку и литературно-
му чтению для 1—4 кл. (авт. Н.В. Ситнико-
ва, Ф.Н. Татаева, А.Н. Татаева, А.В. Третья-
кова), который будет иметь продолжение.

В 2023 г. Министерством просвещения 
РФ утверждены федеральные рабочие 
программы по родным юкагирским язы-
кам для 1—4 и  5—9 кл., литературному 
чтению на юкагирском языке для 1—4 кл., 
юкагирской литературе для 5—9 кл., раз-
работанные при сотрудничестве лингви-
стов-юкагироведов, методистов и  учите-
лей родного языка.

Сегодня продолжаются исследования 
по  юкагирской филологии. Так, сотруд-
никами Института проблем малочислен-
ных народов Севера СО РАН и, после сли-
яния его с  Институтом гуманитарных 
исследований АН  РС  (Я), Института гу-
манитарных исследований и проблем ма-
лочисленных народов Севера СО РАН из-
даны труды в области юкагирской лекси-
кологии, лексикографии и  грамматики: 
«Юкагирско-русский словарь»  (2003), 
«Лексикология современного юкагирско-
го языка: развитие лексики и роль в нём 
якутского языка»  (2003), «Современный 
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юкагирский язык» Г.Н. Курилова  (2006), 
«Бытовая лексика юкагирского языка» 
А.А. Даниловой (2004), «Юкагирские то-
понимы Северо-Востока Азии» Ю.Г. Ку-
рилова  (2013), «Деепричастие в  юкагир-
ском языке: сопоставительный аспект» 
А.Е. Прокопьевой  (2012), «Междометия 
и междометные слова юкагирского язы-
ка»  (2012) и  «Местоимения юкагирско-
го языка  (2018) С.Н. Куриловой, «Наре-
чие в  юкагирском языке» М.П. Луки-
ной (2014), «Юкагирско-русский словарь 
(язык лесных юкагиров») П.Е. Прокопье-
вой и А.Е. Прокопьевой (2021). Опублико-
ваны работы по специфике устного народ-
ного творчества юкагиров, фольклорные 
тексты, в том числе инедиты: «Фольклор 
юкагиров» серии «Памятники фолькло-
ра народов Севера и  Дальнего Восто-
ка» (2005), составителем которого явился 
Г.Н. Курилов, «Отражение мифологиче-
ского мышления в юкагирском фолькло-
ре»  (2009) и «Устная несказочная тради-
ция юкагиров» П.Е. Прокопьевой  (2018), 
«Очерки по  юкагирской культуре. Ч. 2: 
Мифологическая модель мира» Л.Н. Жу-
ковой (2012) и др.

Современная юкагирская литература, 
представленная именами Г.Н. Курилова, 
Н.Н. Курилова, обогатилась творчеством 
Л.Н. Дёминой, благодаря которой появи-
лись стихи, рассказы, сказки для детей 
на языке лесных юкагиров. До этого нём 
выходили книги «Чолҕораадиэпэ» с  пе-
реводами русских народных сказок, рас-
сказов и  стихотворений русских писате-
лей (2000), «Рассказы для детей», автором 
которых явился носитель языка В.Г. Ша-
лугин  (2004), «Коории-Коори и  Пэлэм-
Пэлэм» Н.Н. Курилова  (2009), где пере-
вод сказок на язык лесных юкагиров осу-
ществила А.Е. Шадрина. Л.Н. Дёмина 
является автором таких учебных посо-
бий, куда вошли её произведения, и книг, 
как: «Азбука в  стихах»  (2005), «Юкагир-
ская говорящая азбука» (2011), «Юкагир-
ская азбука»  (2013), «Юкагирский год» 
(2014,  2015), «Лоҥдо. Хоровод»  (2014), 
«Литературнэй чуҥулэк» (2015), «Солнеч-
ный зайчик. Йэльоодьэн чолҕораадиэ» 
(2020), «Мит лэбиэ омооги, йуөк! Видишь, 

как  наша земля хороша!»  (2021), «Одун 
букварь. Букварь лесного юкагирского 
языка» (в соавт.) (2021).

Следует отметить расширение исполь
зования юкагирского языка в  средствах 
массовой информации. Если ранее в га-
зете коренных малочисленных наро-
дов Севера «Илкэн» (г. Якутск) материа-
лы на юкагирских языках публиковались 
по мере возможности, то с 2022 г. они ре-
гулярно выходят на  мультиязычном но-
востном портале коренных народов Севе-
ра «Илкэн», с 2023 г. на сайте их можно 
прослушать в  озвучке носителей языка. 
Передачи на  юкагирском языке продол-
жают выходить на радио и в телепрограм-
ме «Геван» Национальной вещательной 
компании «Саха».

Представление юкагирского языка 
в интернет-пространстве связано прежде 
всего с необходимостью создания инфор-
мационных ресурсов по изучению и по-
пуляризации языков и культур коренных 
малочисленных народов Севера. Матери-
алы по языку и фольклору юкагиров раз-
мещены на различных сайтах юкагирове-
дов. В 2022 г. в рамках сайта ИГИиПМНС 
СО  РАН создан Аудиовизуальный фонд 
исчезающих языков для документации 
языковых материалов, который постоян-
но пополняется. С 2010 г. на сайте Наци-
ональной библиотеки РС  (Я) функцио-
нирует раздел «Книгакан», где размеще-
ны также книги на  юкагирском языке. 
С  2011 г. действует Арктический много-
язычный портал СВФУ им. М.К. Аммо-
сова, где есть различного рода материа-
лы по языку, фольклору и традиционной 
культуре юкагиров. Нужно заметить, что 
началом для разработки портала стал со-
вместный проект Центра новых инфор-
мационных технологий университета 
и юкагироведов «Программа сохранения 
и развития юкагирского языка и культу-
ры на цифровых носителях и в киберпро-
странстве», в ходе которого было выпуще-
но 16 электронных учебных пособий.

В Республике Саха (Якутия) юкагир-
ский язык является официальным в ме-
стах компактного проживания наро-
да. Однако в  сфере административной 

Современная социолингвистическая ситуация у юкагиров
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деятельности он практически не исполь-
зуется. В  с. Андрюшкино и  с. Нелемное 
в официальных документах администра-
ций употребляются термины, связан-
ные с  местным самоуправлением, такие 
как «Суктул» (юкагирское название фор-
мы местного самоуправления), «анид-
жа» («глава»). В  Андрюшкино вывеска 
на юкагирском языке есть только на зда-
нии администрации, в Нелемном — вра-
чебной амбулатории. В  Нелемнинской 
школе на лесном юкагирском языке даны 
названия кабинетов, имеется информа-
ционный стенд. До  недавнего времени 
на фасадах домов и на улицах села мож-
но было увидеть баннеры с приветствия-
ми и пожеланиями на родном языке.

Большое значение в сохранении и ре-
витализации юкагирского языка име-
ют общественные инициативы. С  2020 
по 2023 г. Благотворительный фонд воз-
рождения юкагиров «Ярхадана» по РС (Я), 
Региональная общественная организа-
ция юкагиров «Алаичи» («Люди племени 
Алаи»), осуществляющие свою деятель-
ность совместно с Ассоциацией юкагиров 
РС(Я) и Советом старейшин юкагирского 
народа, при поддержке Фонда президент-
ских грантов, Министерства по развитию 
Арктики и делам народов Севера РС (Я), 
Министерства по внешним связям и де-
лам народов РС  (Я), АК  «АЛРОСА» ре-
ализовали ряд крупных проектов, таких 
как  «Кужуун шорилэ (Радуга): сохране-
ние юкагирского языка и  культуры по-
средством поддержки общественных ини-
циатив», «Образовательный анимацион-
ный проект „Изучаем юкагирский лесной 
и тундренный язык по сказкам“», «Элек-
тронный разговорник „Wadul“ для сохра-
нения языкового наследия тундренного 
юкагирского языка», «Анимированный 
русско-юкагирский разговорник лесных 
юкагиров „Анньэл Одул“», «Электронный 
образовательный букварь „Чэнчэ Азбу
кэк“ на языке лесных юкагиров», «Юка-
гирские исполнители», задачами кото-
рых стали проведение летних языковых 
курсов для детей, создание мультфиль-
мов, аудиоразговорников, цифрового бук-
варя, выпуск альбомов и  видеоклипов 

юкагирских исполнителей М.С. Курило-
ва и И.А. Дускуловой и др. Среди других 
популярных общественных инициатив 
на сегодняшний день следует назвать об-
учение юкагирским языкам в воскресных 
школах, социальных сетях, проводимое 
учёными и носителями языка.

Таким образом, в  настоящее время 
у юкагиров наблюдается увеличение чис-
ленности народа, связанное с ростом эт-
нического самосознания. Актуализация 
этнической идентификации, по мнению 
специалистов, обусловлена прежде всего 
целенаправленной социально-экономи-
ческой политикой. Прирост количества 
людей, признающих юкагирский родным 
языком, несмотря на  сокращение чис-
ла лиц, владеющих им, свидетельствует 
о  важности языка как  этнического мар-
кера. Цифры говорят о  притоке у  юка-
гиров городского населения. В  настоя-
щее время отмечается интенсификация 
научных исследований по  юкагирскому 
языку, активизация работы по созданию 
учебной литературы, где настоящим про-
рывом является издание учебников, со-
ответствующих ФГОС, создание условий 
для присутствия юкагирского языка в ин-
тернет-пространстве, возрастание роли 
общественных инициатив в  сохранении 
и популяризации юкагирского языка, ре-
зультатом которых стала реализация при 
государственной поддержке многих обра-
зовательных и культурных проектов. Изу-
чение использования юкагирского языка 
в разных сферах говорит о необходимости 
принятия конкретных мер для расшире-
ния функционирования его как  офици-
ального в местах компактного прожива-
ния народа.

Огромную роль в  деле сохранения 
и  развития юкагирского языка играют 
носители родного языка и  традицион-
ной культуры, которых осталось совсем 
немного. Они выступают авторами книг, 
информантами, переводчиками, диктора-
ми, консультантами. Нужно приложить 
большие усилия, чтобы успеть задейство-
вать их потенциал и  знания. Важен си-
стемный и  комплексный подход, чтобы 
сохранить исчезающий язык юкагиров.

Прокопьева П.Е.
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